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நீ நா ஸம்தோடம்பாடு மாட  வினுமா! நீ சேத  ஜீதம்பு நே 
கானிம்  பட்டக, ஸம்ததம்பு மதி வேட்கம் கொல்து  ஸம்தஸ்ஸப 
த்நாநீகம்புன கொப்பகிம்புமு நன்னாபாடியே சாலும்செப்பு தே
 ஜீனொல்லம், கரினொல்ல, நொல்ல ஸீருலன், ஸ்ரீ காளஹஸ்தீஸ்வர!  

ஸ்ரீ காளஹஸ்தீஸ்வரா!
உனக்கும் எனக்கும் இடையே இது ஓர் உடன்படிக்கை. 
கேள்:
நான், 
ஒரு செப்பு காசு ஊதியம் இல்லாமல்  உனக்குச்  சேவை செய்கிறேன். 
என்றும் , மன உவப்புடனும். 
நீ, 
என்னுள்ளேயே  இருக்கும் பகைவர்களிடமிருந்து 
என்னை எப்போதும்  காப்பாற்று. 
அது போதும்!
நான் உன்னிடம் 
குதிரை வேண்டும் என்றோ, யானை வேண்டும் என்றோ , செல்வம் வேண்டும் என்றோ கேட்கவில்லை. 

This is the contract between you and me.
Listen to it!
Without pay from you of even
one copper coin, I will serve you,
Always and with pleasure 
in my mind, 
and you, do not give me over 
to the band of enemies within me.
That is enough!
I don’t want a horse,
I don’t want an elephant, 
and wealth is not what I want. 
O, God of Kalahasthi!
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